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Русский

❶ Монтаж
При сервисных работах всегда перекрывать доступ воды к смесителю.

❷ Крепление смесителя к столешнице/раковине.
Ввинтить стержни крепежа в корпус смесителя. Снизу смесителя устанавливается кольцо, которое должно плотно прилегать к столешнице/раковине. Проверить, чтобы 
кольцо правильно располагалось при установке в канавке смесителя. 
Закрепить смеситель на устанавливаемой поверхности.

❸ Замена переключателя смесителя для ванны.
В закрытом положении переключателя кнопка откручивается с помощью поворота винта внутри выпускного отверстия. Выкрутить переключатель вниз, используя 12-
ти мм шестигранный ключ. Устанавливается в обратном порядке.
При риске замерзания. Просушить смеситель, вынуть картридж. Хранить в отапливаемом помещении.

❹ Внимание!
Для правильной работы индикатора горячая/холодная вода, ГОРЯЧАЯ  вода подключается слева, ХОЛОДНАЯ вода подключается справа.

English 

❶ Installation 
Always turn off the water supply to the mixer before servicing. (Except when adjusting flow limit.) 

❷ Fitting the mixer to the top/basin
Screw the stud screw(s) into the base of the mixer. The mixer has an O-ring in its base that seals against the top/basin. Make sure the O-ring is correctly seated in its recess when you 
fit the mixer. 

❸ Replacing bath tub mixer diverter 
With the diverter in the closed position, remove the knob by releasing the screw in the outlet. Then unscrew the diverter from the below using a 12mm Allen key. Refit in the reverse 
order. 
If there is a risk of freezing, Drain the water from the mixer, remove the cartridge and store in a warm area. 

❹ Warning! 
Connect the HOT water on the LEFT and COLD water on the RIGHT when installing the shower and bath mixer. 
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